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EN - USER MANUAL

FOLDABLE LED INSPECTION LAMP WITH MAGNET AND 
CLAMP

FOR YOUR SAFETY

This instruction manual contains important information 
regarding the safe operation and use of this product. To 
prevent damage to the unit or injury to yourself and others, 
please read the following instructions carefully before use. 
Keep this manual for future reference.

MAIN FEATURES

1.	 The inspection lamp is equipped with 20W COB LEDs (2 × 
10 W COB), providing a maximum output of 1600 lumens 
(800 lumens × 2). 

2.	 The inspection lamp is equipped with built-in 4000 mAh bat-
teries, supporting up to 20 hours of operation (10 hours × 2). 

3.	 The batteries can be easily removed by unscrewing the 
screws on the back cover. 

4.	 The inspection lamp features a power bank function. 
5.	 The inspection lamp includes a battery level indicator: 25%, 

50%, 75%, and 100%. 
6.	 The inspection lamp features 4 strong magnets on the base 

and 2 swivel hanging hooks, allowing for effortless attach-
ment and hands-free use. The magnets on both ends se-
curely attach to vehicle hoods or other metal surfaces. Com-
bined with a 360° rotatable body and 180° rotatable base, 
the light angle can be adjusted flexibly. 

7.	 The base is equipped with a clamp, allowing the inspection 
lamp to be attached to various edges and surfaces. 

8.	 The components of the 2-in-1 inspection lamp can be used 
separately or together. 

PACKAGE INCLUDES

•	 AMiO 05025 Foldable LED Inspection Lamp with Magnet and 
Clamp

•	 Instruction Manual 
•	 Magnetic Connector Part 
•	 2 × USB Cables 

SPECIFICATIONS

•	 Material: ABS 
•	 Light Source: 20W COB LED (2 × 10 W COB) 
•	 Battery: 2 × 18650 batteries, total capacity 4000 mAh 

(included) 
•	 Dimensions: length 608 × width 49 ×  height 49 mm 
•	 Weight: 480 g (with batteries) 
•	 Charging Time: 3.5 hours 
•	 Operating Time: 4–20 hours (10 hours × 2) 
•	 Brightness: Max. 1600 lm (800 lumens × 2) 

HOW TO USE

1.	 Press the button to switch between the following modes: 
White COB, Warm COB, White + Warm COB, Red COB, and 
Red COB Strobe. 

2.	 Press the button once after 10 seconds in any mode to turn 
the light off. 

3.	 Press and hold the button to adjust the brightness. Bright-
ness adjustment is available in White COB, Warm COB, and 

White + Warm COB modes. 

CAUTIONS

•	 Do not expose the product to fire. 
•	 Do not use the product in high-temperature environments. 
•	 Keep the product in a dry place while charging. 
•	 Keep the product away from water and other liquids. 
•	 Recharge the product immediately when the light starts to 

dim. 
•	 Disconnect the product from the charging port once fully 

charged. 
•	 If the rechargeable light is not used regularly, recharge it 

once every six months to preserve battery life. 
•	 Do not look directly into the light, as it may damage your 

eyes. 
•	 This product is not a toy. Use only under adult supervision. 
•	 Do not disassemble the light. If any quality issues occur, 

contact after-sales service for repair or replacement.

DECLARATION OF CONFORMITY

DECLARATION OF CONFORMITY AVAILABLE FROM 
AMIO SP Z O.O. UL. KNUROWSKA  63A, 41 - 800 ZABRZE

ENVIRONMENTAL PROTECTION

This symbol indicates that this product should not be 
disposed of with unsorted municipal waste. Electronic 
equipment should not be disposed of with household 

waste. According to the European Directive 2002/96/EC on 
waste electrical and electronic equipment and its incorporation 
into national law, waste electrical and electronic equipment 
must be collected separately and recycled. You can also take 
your used equipment to an electronic waste collection point, 
which disposes of the equipment in accordance with the 
National Recycling and Waste Act. It also helps to avoid 
potential damage to the environment and human health and 
helps to conserve natural resources.

PL - INSTRUKCJA OBSŁUGI

SKŁADANA LAMPA INSPEKCYJNA LED Z MAGNESEM I 
ZACISKIEM

DLA TWOJEGO BEZPIECZEŃSTWA

Instrukcja obsługi zawiera ważne informacje dotyczące 
bezpiecznej obsługi i użytkowania tego produktu. Aby zapobiec 
uszkodzeniom urządzenia lub obrażeniom siebie i innych, 
prosimy o dokładne przeczytanie poniższych instrukcji przed 
użyciem. Zachowaj tę instrukcję na przyszłość.

GŁÓWNE CECHY

1.	 Lampa inspekcyjna wyposażona jest w diody LED COB o 
mocy 20 W (2 × 10 W COB), zapewniając maksymalną moc 
1600 lumenów (800 lumenów × 2). 

2.	 Lampa inspekcyjna wyposażona jest w wbudowane baterie 
o pojemności 4000 mAh, obsługujące do 20 godzin pracy (10 
godzin × 2 godziny). 

3.	 Baterie można łatwo wyjąć, odkręcając śruby na tylnej 
pokrywie. 

4.	 Lampka inspekcyjna posiada funkcję powerbanku. 
5.	 Lampka inspekcyjna zawiera wskaźnik poziomu baterii: 
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25%, 50%, 75% i 100%. 
6.	 Lampa inspekcyjna posiada 4 mocne magnesy u podstawy 

oraz 2 obrotowe haczyki wiszące, co pozwala na łatwe moco-
wanie i korzystanie bez użycia rąk. Magnesy na obu końcach 
mocno przymocowują się do maski pojazdów lub innych 
metalowych powierzchni. Dzięki korpusowi obracanemu o 
360° i podstawie obracającej się o 180° kąt światła można 
elastycznie regulować. 

7.	 Podstawa wyposażona jest w zacisk, który pozwala na przy-
mocowanie lampy inspekcyjnej do różnych krawędzi i pow-
ierzchni. 

8.	 Elementy lampy inspekcyjnej 2 w 1 mogą być używane po-
jedynczo lub razem. 

PAKIET ZAWIERA

•	 AMiO 05025 Składana lampa inspekcyjna LED z magnesem 
i zaciskiem

•	 Instrukcja obsługi 
•	 Łącznik magnetyczny 
•	 2 kable USB 

SPECYFIKACJA

•	 Materiał: ABS 
•	 Źródło światła: 20 W COB LED (2 × 10 W COB) 
•	 Bateria: 2 baterie 18650, całkowita pojemność 4000 mAh (w 

zestawie) 
•	 Wymiary: długość 608 × szerokość 49 × wysokość 49 mm 
•	 Masa: 480 g (z bateriami) 
•	 Czas ładowania: 3,5 godziny 
•	 Czas eksploatacji: 4–20 godzin (10 godzin × 2) 
•	 Jasność: Maks. 1600 lm (800 lumenów × 2) 

JAK UŻYWAĆ

1.	 Naciśnij przycisk, aby przełączyć się między następującymi 
trybami: biały COB, ciepły COB, biały + ciepły COB, czerwony 
COB oraz czerwony COB stroboskopowy. 

2.	 Naciśnij przycisk raz po 10 sekundach w dowolnym trybie, 
aby zgasić światło. 

3.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby regulować jasność. Regu-
lacja jasności jest dostępna w trybach biały COB, ciepły COB 
oraz biały + ciepły COB. 

OSTRZEŻENIA

•	 Nie wystawiaj produktu na działanie ognia. 
•	 Nie używaj produktu w warunkach wysokich temperatur. 
•	 Trzymaj produkt w suchym miejscu podczas ładowania. 
•	 Trzymaj produkt z dala od wody i innych płynów. 
•	 Ładuj produkt, natychmiast gdy tylko światło zaczyna 

słabnąć. 
•	 Odłącz produkt od portu ładowania, gdy jest w pełni 

naładowany. 
•	 Jeśli lampa nie jest regularnie używana, ładuj ją raz na pół 

roku, aby zachować żywotność baterii. 
•	 Nie patrz bezpośrednio w światło, bo może ono uszkodzić 

twoje oczy. 
•	 Ten produkt nie jest zabawką. Używać tylko pod nadzorem 

dorosłych. 
•	 Nie rozbieraj lampy. W przypadku problemów z jakością 

skontaktuj się z serwisem posprzedażowym w celu naprawy 
lub wymiany. 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI

DEKLARACJA ZGODNOŚCI DOSTĘPNA W SIEDZIBIE FIRMY AMIO 
Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

GOSPODARKA ODPADAMI I RECYCLING

Symbol ten wskazuje, że pozbywając się tego produktu 
nie należy go wyrzucać razem z nieposortowanymi 
odpodami komunalnymi. Nie należy wyrzucać sprzętu 

elektronicznego wraz z  odpadami gospodarstwa domowego. 
Zgodnie z Dyrektywą europejską 2002/96/WE w sprawie zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego i jej włączenia do przepisów 
prawa krajowego zużyty sprzęt elektryczny i  elektroniczny należy 
poddać zbiórce selektywnej oraz recyklingowi. Zużyty sprzęt można 
również oddać w  punkcie zbiórki odpadów elektronicznych, który 
prowadzi utylizację urządzeń zgodnie z krajową ustawą o recyklingu 
i odpadach. Pomaga również uniknąć powstania potencjalnych 
szkód dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego oraz 
pomaga chronić zasoby naturalne.

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

FALTBARE LED-INSPEKTIONSLAMPE MIT MAGNET UND 
KLEMME

ZU DEINER EIGENEN SICHERHEIT

Das Benutzerhandbuch enthält wichtige Informationen 
über den sicheren Betrieb und die Nutzung dieses Produkts. 
Um Schäden am Gerät oder Verletzungen von Ihnen selbst 
und anderen zu vermeiden, lesen Sie bitte die folgenden 
Anweisungen vor der Nutzung sorgfältig durch. Bewahre 
dieses Handbuch für die Zukunft auf.

HAUPTMERKMALE

1.	 Die Inspektionslampe ist mit 20W-LEDs (2 × 10 W COB) aus-
gestattet, die eine maximale Leistung von 1600 Lumen (800 
Lumen × 2) liefern. 

2.	 Die Inspektionslampe ist mit eingebauten 4000-mAh-Batte-
rien ausgestattet, die bis zu 20 Stunden Betrieb (10 Stunden 
× 2 Stunden) unterstützen. 

3.	 Die Batterien lassen sich leicht entfernen, indem man die 
Schrauben an der Rückseite entfernt. 

4.	 Die Inspektionslampe hat eine Powerbank-Funktion. 
5.	 Die Inspektionslampe enthält eine Batteriestandanzeige: 25 

%, 50 %, 75 % und 100 %. 
6.	 Die Inspektionslampe hat 4 starke Magnete an der Basis 

und 2 drehbare Hängehaken, was eine einfache Befestigung 
und eine freihändige Nutzung ermöglicht. Magnete an beid-
en Enden werden fest an der Motorhaube von Fahrzeugen 
oder anderen Metalloberflächen befestigt. Dank des 360° 
drehbaren Körpers und der 180° drehbaren Basis lässt sich 
der Lichtwinkel flexibel anpassen. 

7.	 Der Sockel ist mit einer Klemme ausgestattet, mit der man 
die Inspektionslampe an verschiedenen Kanten und Ober-
flächen befestigen kann. 

8.	 Die Elemente der 2-in-1-Inspektionslampe können einzeln 
oder zusammen verwendet werden. 
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PAKET ENTHALTEN

•	 AMiO 05025 Faltbare LED-Inspektionslampe mit Magnet 
und Klemme

•	 Benutzerhandbuch 
•	 Magnetischer Stecker 
•	 2 USB-Kabel 

SPEZIFIKATION

•	 Material: ABS 
•	 Lichtquelle: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Batterie: 2 x 18650 Batterien, Gesamtkapazität 4000mAh 

(inklusive) 
•	 Maße: Länge 608 × Breite 49 × Höhe 49 mm 
•	 Gewicht: 480 g (mit Batterien) 
•	 Ladezeit: 3,5 Stunden 
•	 Betriebszeit: 4–20 Stunden (10 Stunden × 2) 
•	 Helligkeit: Max. 1600 lm (800 Lumen × 2) 

WIE MAN SIE BENUTZT

1.	 Drücken Sie die Taste, um zwischen den folgenden Modi zu 
wechseln: White COB, Warm COB, White + Warm COB, Red 
COB und Red Strobe COB. 

2.	 Drücke den Knopf alle 10 Sekunden in einem beliebigen Mo-
dus, um das Licht auszuschalten. 

3.	 Drücke und halte die Taste gedrückt, um die Helligkeit an-
zupassen. Die Helligkeitsanpassung ist in weißen COB-, war-
men COB- und weißen + warmen COB-Modi möglich.  

WARNUNGEN

•	 Setzen Sie das Produkt nicht dem Feuer aus. 
•	 Verwenden Sie das Produkt nicht bei hohen Temperaturen. 
•	 Bewahren Sie das Produkt während des Ladens an einem 

trockenen Ort auf. 
•	 Halten Sie das Produkt von Wasser und anderen 

Flüssigkeiten fern. 
•	 Laden Sie das Produkt sofort auf, sobald das Licht zu 

verblassen beginnt. 
•	 Trennen Sie das Produkt vom Ladeanschluss, wenn es voll 

geladen ist. 
•	 Wenn die Lampe nicht regelmäßig verwendet wird, laden 

Sie sie alle sechs Monate, um die Akkulaufzeit zu schonen. 
•	 Schauen Sie nicht direkt ins Licht, da es Ihre Augen 

schädigen kann. 
•	 Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Nur unter Aufsicht von 

Erwachsenen verwenden. 
•	 Zerlege die Lampe nicht. Bei Qualitätsproblemen wenden 

Sie sich bitte an den After-Sales-Service für Reparatur oder 
Austausch. 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG VERFÜGBAR BEIM REGISTRIERUNGS-
BÜRO VON AMIO Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

UMWELTSCHUTZ

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit 
unsortiertem Siedlungsabfall entsorgt werden darf. 
Elektronische Geräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt 

werden. Gemäß der Europäischen Richtlinie 2002/96/EG über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte und deren Umsetzung in 
nationales Recht müssen Elektro- und Elektronik-Altgeräte getrennt 
gesammelt und recycelt werden. Sie können Ihre Altgeräte auch zu 
einer Sammelstelle für Elektronikschrott bringen, die die Geräte 

gemäß dem nationalen Recycling- und Abfallgesetz entsorgt. Dies 
trägt dazu bei, mögliche Schäden für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden und natürliche Ressourcen 
zu schonen.

ES - INSTRUCCIONES DE USO

LÁMPARA DE INSPECCIÓN LED PLEGABLE CON IMÁN Y 
ABRAZADERA

POR TU SEGURIDAD

El manual de usuario contiene información importante sobre 
el funcionamiento y uso seguro de este producto. Para evitar 
daños en el dispositivo o lesiones a usted y a otros, por favor 
lea detenidamente las siguientes instrucciones antes de su 
uso. Guarda este manual para futuras referencias.

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

1.	 La lámpara de inspección está equipada con LEDs COB de 20W 
(2 × 10 W COB), proporcionando una potencia máxima de 1600 
lúmenes (800 lúmenes × 2). 

2.	 La lámpara de inspección está equipada con baterías integradas 
de 4000mAh, que soportan hasta 20 horas de funcionamiento 
(10 horas × 2 horas). 

3.	 Las baterías se pueden quitar fácilmente quitando los tornillos de 
la tapa trasera. 

4.	 La luz de inspección tiene función de batería externa. 
5.	 La luz de inspección incluye un indicador de nivel de batería: 25%, 

50%, 75% y 100%. 
6.	 La lámpara de inspección tiene 4 imanes fuertes en la base y 2 

ganchos giratorios para colgar, lo que permite una fijación fácil 
y un uso manos libres. Los imanes en ambos extremos se fijan 
firmemente al capó de los vehículos u otras superficies metálicas. 
Gracias al cuerpo giratorio de 360° y a la base rotatoria de 180°, el 
ángulo de la luz puede ajustarse de forma flexible. 

7.	 La base está equipada con una abrazadera que permite fijar la 
lámpara de inspección a varios bordes y superficies. 

8.	 Los elementos de la lámpara de inspección 2 en 1 pueden uti-
lizarse por separado o juntos. 

PAQUETE INCLUIDO

•	 Lámpara de inspección LED plegable AMiO 05025 con imán 
y abrazadera

•	 Manual de usuario 
•	 Conector magnético 
•	 2 cables USB 

ESPECIFICACIONES

•	 Material: ABS 
•	 Fuente de luz: LED COB de 20W (2 × COB de 10W) 
•	 Batería: 2 baterías 18650, capacidad total 4000mAh 

(incluido) 
•	 Dimensiones: longitud 608 × anchura 49 × altura 49 mm 
•	 Peso: 480 g (con baterías) 
•	 Tiempo de carga: 3,5 horas 
•	 Tiempo de operación: 4-20 horas (10 horas × 2) 
•	 Brillo: máximo. 1600 lm (800 lúmenes × 2) 

CÓMO USARLO

1.	 Pulsa el botón para cambiar entre los siguientes modos: 



4

COB Blanco, COB Cálido, Blanco + COOB Cálido, COB Rojo y 
COB Estroboscópico Rojo. 

2.	 Pulsa el botón una vez cada 10 segundos en cualquier modo 
para apagar la luz. 

3.	 Pulsa y mantén pulsado el botón para ajustar el brillo. El 
ajuste de brillo está disponible en modos COB blanco, COB 
cálido y blanco + COB cálido. 

ADVERTENCIAS

•	 No expongas el producto al fuego. 
•	 No uses el producto en condiciones de alta temperatura. 
•	 Mantén el producto en un lugar seco mientras se carga. 
•	 Mantén el producto alejado del agua y otros líquidos. 
•	 Carga el producto en cuanto la luz empiece a desvanecerse. 
•	 Desconecta el producto del puerto de carga cuando esté 

completamente cargado. 
•	 Si la lámpara no se usa regularmente, cárgala una vez 

cada seis meses para preservar la duración de la batería. 
•	 No mires directamente a la luz, ya que puede dañar tus 

ojos. 
•	 Este producto no es un juguete. Úsalo solo bajo 

supervisión adulta. 
•	 No desmontes la lámpara. En caso de problemas de 

calidad, por favor contacte con el servicio postventa para 
reparación o sustitución. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD DISPONIBLE EN EL 
DOMICILIO SOCIAL DE AMIO SP z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-
800 Zabrze

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE

Este símbolo indica que este producto no debe 
desecharse junto con la basura municipal sin clasificar. 
Los aparatos electrónicos no deben desecharse con la 

basura doméstica. De acuerdo con la Directiva Europea 
2002/96/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos y su transposición a la legislación nacional, los 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos deben recogerse 
por separado y reciclarse. También puede llevar su equipo 
usado a un punto de recogida de residuos electrónicos, que se 
deshace del equipo de acuerdo con la Ley Nacional de Reciclaje 
y Residuos. Esto también ayuda a evitar posibles daños al 
medio ambiente y a la salud humana, y contribuye a la 
conservación de los recursos naturales.

PT - MANUAL DO UTILIZADOR

LÂMPADA DE INSPEÇÃO LED DOBRÁVEL COM ÍMAN E 
ABRAÇADEIRA

PARA A SUA SEGURANÇA

Manual do utilizador contém informações importantes sobre 
o funcionamento e uso seguros deste produto. Para evitar 
danos ao dispositivo ou lesões a si próprio e a outros, por favor 
leia atentamente as seguintes instruções antes de o utilizar. 
Guarde este manual para referência futura.

CARACTERÍSTICAS PRINCIPAIS

1.	 A lâmpada de inspeção está equipada com LEDs COB de 
20W (2 × 10 W COB), fornecendo uma potência máxima de 
1600 lúmens (800 lúmens × 2). 

2.	 A lâmpada de inspeção está equipada com baterias incor-
poradas de 4000mAh, suportando até 20 horas de funcion-
amento (10 horas × 2 horas). 

3.	 As pilhas podem ser facilmente removidas removendo os 
parafusos da tampa traseira. 

4.	 A luz de inspeção tem uma função de powerbank. 
5.	 A luz de inspeção inclui um indicador de nível de bateria: 

25%, 50%, 75% e 100%. 
6.	 A lâmpada de inspeção tem 4 ímanes fortes na base e 2 

ganchos giratórios, permitindo uma fixação fácil e uso 
sem mãos. Ímanes em ambas as extremidades fixam-se 
firmemente ao capot dos veículos ou a outras superfícies 
metálicas. Graças ao corpo rotacionável de 360° e à base 
rotacionável de 180°, o ângulo da luz pode ser ajustado de 
forma flexível. 

7.	 A base está equipada com uma abraçadeira que permite 
fixar a lâmpada de inspeção em várias bordas e superfícies. 

8.	 Os elementos da lanterna de inspeção 2 em 1 podem ser 
utilizados separadamente ou em conjunto. 

PACOTE INCLUÍDO

•	 Lâmpada de inspeção LED dobrável AMiO 05025 com íman 
e abraçadeira

•	 Manual do Utilizador 
•	 Conector magnético 
•	 2 cabos USB 

ESPECIFICAÇÕES

•	 Material: ABS 
•	 Fonte de luz: LED COB de 20W (2 × COB de 10W) 
•	 Bateria: 2 pilhas 18650, capacidade total 4000mAh (incluída) 
•	 Dimensões: comprimento 608 × largura 49 × altura 49 mm 
•	 Peso: 480 g (com pilhas) 
•	 Tempo de carregamento: 3,5 horas 
•	 Tempo de funcionamento: 4-20 horas (10 horas × 2) 
•	 Brilho: Máximo. 1600 lm (800 lúmens × 2) 

COMO USAR

1.	 Pressione o botão para alternar entre os seguintes modos: 
COB Branco, COB Quente, Branco + COB Morno, COB Ver-
melho e COB Estroboscópico Vermelho. 

2.	 Pressiona o botão uma vez a cada 10 segundos em qualqu-
er modo para apagar a luz. 

3.	 Pressiona e mantém pressionado o botão para ajustar o 
brilho. O ajuste de brilho está disponível nos modos COB 
branco, COB quente e branco + COB quente. 

AVISOS

•	 Não exponha o produto ao fogo. 
•	 Não use o produto em condições de alta temperatura. 
•	 Mantenha o produto num local seco enquanto carrega. 
•	 Mantenha o produto longe da água e de outros líquidos. 
•	 Carrega o produto assim que a luz começar a desaparecer. 
•	 Desligue o produto da porta de carregamento quando 

estiver totalmente carregado. 
•	 Se a lâmpada não for usada regularmente, carregue-a uma 

vez a cada seis meses para preservar a vida útil da bateria. 
•	 Não olhes diretamente para a luz, pois pode danificar os 
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teus olhos. 
•	 Este produto não é um brinquedo. Use apenas sob 

supervisão de adultos. 
•	 Não desmonte a lâmpada. Em caso de problemas de 

qualidade, por favor contacte o serviço pós-venda para 
reparação ou substituição. 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DISPONÍVEL NA SEDE DA AMIO 
Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

PROTECÇÃO AMBIENTAL

Este símbolo indica que este produto não deve ser 
eliminado com o lixo municipal não triado. O equipamento 
eletrónico não deve ser eliminado com o lixo doméstico. 

De acordo com a Diretiva Europeia 2002/96/CE relativa aos 
resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos e a sua 
incorporação na legislação nacional, os resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos devem ser recolhidos 
separadamente e reciclados. Também pode levar o seu 
equipamento usado a um ponto de recolha de resíduos 
eletrónicos, que elimina o equipamento de acordo com a Lei 
Nacional de Reciclagem e Resíduos. Isso também ajuda a evitar 
potenciais danos ao ambiente e à saúde humana e ajuda a 
conservar os recursos naturais.

CZ - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

SKLÁDACÍ LED INSPEKČNÍ ŽÁROVKA S MAGNETEM A 
SVORKOU

PRO VAŠI BEZPEČNOST

Uživatelská příručka obsahuje důležité informace o bezpečném 
používání a používání tohoto produktu. Aby se zabránilo 
poškození zařízení nebo zranění sebe či ostatních, pečlivě si 
před použitím přečtěte následující pokyny. Tento manuál si 
nechte pro budoucí použití.

HLAVNÍ RYSY

1.	 Inspekční lampa je vybavena 20W (2 × 10W COB) LED DI-
ODAMI, KTERÉ POSKYTUJÍ MAXIMÁLNÍ VÝKON 1600 LU-
MENŮ (800 LUMENŮ × 2). 

2.	 Inspekční lampa je vybavena vestavěnými bateriemi o 
kapacitě 4000mAh, které podporují až 20 hodin provozu (10 
hodin × 2 hodiny). 

3.	 Baterie lze snadno vyjmout odšroubováním šroubů na zad-
ním krytu. 

4.	 Kontrolní kontrolka má funkci powerbanky. 
5.	 Kontrolní kontrolka obsahuje indikátor úrovně baterie: 25 

%, 50 %, 75 % a 100 %. 
6.	 Inspekční lampa má 4 silné magnety u základny a 2 otočné 

závěsy, což umožňuje snadné připevnění a používání bez 
použití rukou. Magnety na obou koncích pevně přichytáv-
ají kapotu vozidel nebo jiné kovové povrchy. Díky 360° 
otočnému tělesu a 180° otočné základně lze úhel světla flex-
ibilně nastavit. 

7.	 Základna je vybavena svorkou, která umožňuje připevnit 
kontrolní lampu na různé hrany a povrchy. 

8.	 Součásti inspekční lampy 2 v 1 lze používat samostatně 
nebo společně. 

BALÍČEK V BALENÍ

•	 AMiO 05025 skládací LED inspekční žárovka s magnetem a 
svorkou

•	 Uživatelský manuál 
•	 Magnetický konektor 
•	 2 USB kabely 

SPECIFIKACE

•	 Materiál: ABS 
•	 Zdroj světla: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Baterie: 2 x 18650 baterie, celková kapacita 4000mAh 

(zahrnuto) 
•	 Rozměry: délka 608 × šířka 49 × výška 49 mm 
•	 Hmotnost: 480 g (s bateriemi) 
•	 Doba nabíjení: 3,5 hodiny 
•	 Provozní doba: 4–20 hodin (10 hodin × 2) 
•	 Jas: Max. 1600 lm (800 lumenů × 2) 

JAK POUŽÍVAT

1.	 Stiskněte tlačítko pro přepnutí mezi následujícími reži-
my: Bílý COB, Teplý COB, Bílý + Teplý COB, Červený COB a 
Červený stroboskop COB. 

2.	 Stiskněte tlačítko jednou za 10 sekund v jakémkoli režimu, 
abyste světlo zhasli. 

3.	 Stiskněte a podržte tlačítko pro nastavení jasu. Nastavení 
jasu je dostupné v bílých režimech COB, teplého COB a 
bílého + teplého COB. 

VAROVÁNÍ

•	 Nevystavujte produkt ohni. 
•	 Nepoužívejte produkt při vysokých teplotách. 
•	 Udržujte produkt na suchém místě během nabíjení. 
•	 Udržujte produkt dál od vody a jiných tekutin. 
•	 Nabíjejte produkt hned, jak světlo začne slábnout. 
•	 Odpojte produkt od nabíjecího portu, když je plně nabitý. 
•	 Pokud se lampa nepoužívá pravidelně, nabíjejte ji jednou za 

šest měsíců, abyste zachovali výdrž baterie. 
•	 Nedívejte se přímo na světlo, protože může poškodit vaše 

oči. 
•	 Tento produkt není hračka. Používejte pouze pod dohledem 

dospělých. 
•	 Nerozebírejte lampu. V případě problémů s kvalitou 

kontaktujte poprodejní servis pro opravu nebo výměnu. 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ DOSTUPNÉ V REGISTROVANÉM ÚŘADĚ 
AMIO SP z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

SK - POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

SKLADACIA LED KONTROLNÁ LAMPA S MAGNETOM A 
SVORKOU

PRE TVOJU BEZPEČNOSŤ

Používateľská príručka obsahuje dôležité informácie o 
bezpečnej prevádzke a používaní tohto produktu. Aby ste 
predišli poškodeniu zariadenia alebo zraneniu seba či iných, 
pred použitím si prosím dôkladne prečítajte nasledujúce 
pokyny. Tento manuál si nechajte na budúce použitie.
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HLAVNÉ CHARAKTERISTIKY

1.	 Inšpekčná lampa je vybavená 20W (2 × 10 W COB) COB LED 
DIÓDAMI, KTORÉ POSKYTUJÚ MAXIMÁLNY VÝKON 1600 
LÚMOV (800 LÚMOV × 2). 

2.	 Kontrolná lampa je vybavená zabudovanými batériami s ka-
pacitou 4000mAh, ktoré podporujú až 20 hodín prevádzky 
(10 hodín × 2 hodiny). 

3.	 Batérie sa dajú jednoducho vybrať odskrutkovaním skrutiek 
na zadnom kryte. 

4.	 Kontrolné svetlo má funkciu powerbanky. 
5.	 Kontrolné svetlo obsahuje indikátor úrovne batérie: 25 %, 

50 %, 75 % a 100 %. 
6.	 Kontrolná lampa má na základe 4 silné magnety a 2 otočné 

závesné háčiky, čo umožňuje jednoduché pripevnenie a po-
užívanie bez použitia rúk. Magnety na oboch koncoch pev-
ne prichytávajú kapotu vozidiel alebo iné kovové povrchy. 
Vďaka 360° otočnému telu a 180° otočnej základni je možné 
flexibilne nastaviť uhol svetla. 

7.	 Základňa je vybavená svorkou, ktorá umožňuje pripevniť 
kontrolnú lampu na rôzne hrany a povrchy. 

8.	 Časti inšpekčnej lampy 2 v 1 je možné používať samostatne 
alebo spolu.

BALÍK ZAHRNUTÝ

•	 AMiO 05025 Skladacia LED inspekčná žiarovka s magnetom 
a svorkou

•	 Používateľská príručka 
•	 Magnetický konektor 
•	 2 USB káble 

ŠPECIFIKÁCIA

•	 Materiál: ABS 
•	 Zdroj svetla: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Batéria: 2 x 18650 batérie, celková kapacita 4000mAh (v 

cene) 
•	 Rozmery: dĺžka 608 × šírka 49 × výška 49 mm 
•	 Hmotnosť: 480 g (s batériami) 
•	 Doba nabíjania: 3,5 hodiny 
•	 Prevádzkový čas: 4-20 hodín (10 hodín × 2) 
•	 Jas: Max. 1600 lm (800 lúmentov × 2) 

AKO POUŽÍVAŤ

1.	 Stlačte tlačidlo na prepínanie medzi nasledujúcimi režima-
mi: Biely COB, Teplý COB, Biely + Teplý COB, Červený COB a 
Červený stroboskop COB. 

2.	 Stlačte tlačidlo každých 10 sekúnd v akomkoľvek režime, aby 
ste svetlo zhasli. 

3.	 Stlačte a podržte tlačidlo na nastavenie jasu. Nastavenie 
jasu je dostupné v režimoch bieleho COB, teplého COB a 
bieleho + teplého COB. 

VAROVANIA

•	 Nevystavujte produkt ohňu. 
•	 Nepoužívajte produkt pri vysokých teplotách. 
•	 Počas nabíjania uchovávajte produkt na suchom mieste. 
•	 Udržiavajte produkt ďalej od vody a iných tekutín. 
•	 Nabíjajte produkt hneď, ako svetlo začne slabnúť. 
•	 Odpojte produkt od nabíjacieho portu, keď je úplne nabitý. 
•	 Ak sa lampa nepoužíva pravidelne, nabíjajte ju raz za šesť 

mesiacov, aby ste zachovali výdrž batérie. 
•	 Nepozerajte sa priamo na svetlo, pretože vám môže 

poškodiť oči. 

•	 Tento produkt nie je hračka. Používajte len pod dohľadom 
dospelých. 

•	 Nerozoberajte lampu. V prípade problémov s kvalitou 
kontaktujte popredajný servis pre opravu alebo výmenu.

VYHLÁSENIE O ZHODE

VYHLÁSENIE O ZHODE JE K DISPOZÍCII V SÍDLE SPOLOČNOSTI 
AMIO Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze Polska

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA!

Tento symbol označuje, že pri likvidácii tohto produktu by 
sa nemal likvidovať ako netriedený komunálny odpad. 

Elektronické zariadenia by sa nemali likvidovať s domovým 
odpadom. V súlade s Európskou smernicou 2002/96/EC o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení a jej 
začlenením do národnej legislatívy sa odpad z elektrických a 
elektronických zariadení musí zbierať oddelene a recyklovať. 
Odpadové zariadenia je možné odovzdať aj v zberni 
elektronického odpadu, ktorá zariadenia likviduje v súlade s 
národným zákonom o recyklácii a odpadoch. Pomáha tiež 
predchádzať potenciálnemu poškodeniu životného prostredia 
a ľudského zdravia a pomáha chrániť prírodné zdroje.

FR – MANUEL D’UTILISATION

LAMPE D’INSPECTION LED PLIABLE AVEC AIMANT ET PINCE

POUR TA SÉCURITÉ

Le manuel d’utilisation contient des informations importantes 
concernant le fonctionnement et l’utilisation sûrs de ce 
produit. Pour éviter que l’appareil ne soit endommagé ou que 
vous ne vous blessez ainsi que d’autres personnes, veuillez 
lire attentivement les instructions suivantes avant utilisation. 
Gardez ce manuel pour référence future.

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

1.	 La lampe d’inspection est équipée de LED en épi de 20W (2 
× 10 W COB), fournissant une puissance maximale de 1600 
lumens (800 lumens × 2). 

2.	 La lampe d’inspection est équipée de batteries intégrées 
de 4000 mAh, supportant jusqu’à 20 heures de fonctionne-
ment (10 heures × 2 heures). 

3.	 Les piles peuvent être facilement retirées en retirant les vis 
du couvercle arrière. 

4.	 Le voyant d’inspection a une fonction batterie externe. 
5.	 Le voyant d’inspection comprend un indicateur de niveau de 

batterie : 25 %, 50 %, 75 % et 100 %. 
6.	 La lampe d’inspection possède 4 aimants puissants à la base 

et 2 crochets rotatifs, permettant une fixation facile et une 
utilisation mains libres. Des aimants aux deux extrémités 
se fixent fermement au capot des véhicules ou à d’autres 
surfaces métalliques. Grâce au corps rotatif de 360° et à la 
base rotative de 180°, l’angle de lumière peut être ajusté de 
manière flexible. 

7.	 La base est équipée d’une pince qui permet de fixer la lam-
pe d’inspection sur différents bords et surfaces. 

8.	 Les éléments de la lampe d’inspection 2 en 1 peuvent être 
utilisés séparément ou ensemble. 
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FORFAIT INCLUS

•	 AMiO 05025 lampe d’inspection LED pliable avec aimant et 
pince

•	 Manuel d’utilisation 
•	 Connecteur magnétique 
•	 2 câbles USB 

SPÉCIFICATION

•	 Matériau : ABS 
•	 Source lumineuse : LED COOB 20W (2 × COOB 10W) 
•	 Batterie : 2 batteries 18650, capacité totale 4000mAh (inclus) 
•	 Dimensions : longueur 608 × largeur 49 × hauteur 49 mm 
•	 Poids : 480 g (avec batteries) 
•	 Temps de recharge : 3,5 heures 
•	 Durée d’exploitation : 4 à 20 heures (10 heures × 2) 
•	 Luminosité : Max. 1600 lm (800 lumens × 2) 

COMMENT UTILISER

1.	 Appuyez sur le bouton pour passer des modes suivants : 
COB Blanc, COB Chaud, COB Blanc + Chaud, COB Rouge et 
COB Strobe Rouge. 

2.	 Appuyez sur le bouton toutes les 10 secondes dans n’impor-
te quel mode pour éteindre la lumière. 

3.	 Appuyez et maintenez le bouton pour ajuster la luminosité. 
Le réglage de la luminosité est disponible en mode COB 
blanc, COB tiède et mode blanc + COB chaud. 

AVERTISSEMENTS

•	 N’exposez pas le produit au feu. 
•	 N’utilisez pas le produit dans des conditions de haute 

température. 
•	 Gardez le produit dans un endroit sec pendant la charge. 
•	 Éloignez le produit de l’eau et des autres liquides. 
•	 Chargez le produit dès que la lumière commence à faiblir. 
•	 Déconnectez le produit du port de charge une fois qu’il est 

complètement chargé. 
•	 Si la lampe n’est pas utilisée régulièrement, chargez-la 

une fois tous les six mois pour préserver l’autonomie de la 
batterie. 

•	 Ne regardez pas directement la lumière, car elle peut 
endommager vos yeux. 

•	 Ce produit n’est pas un jouet. À utiliser uniquement sous la 
supervision d’un adulte. 

•	 Ne démontez pas la lampe. En cas de problème de qualité, 
veuillez contacter le service après-vente pour réparation ou 
remplacement. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ DISPONIBLE AU SIÈGE SOCIAL 
D’AMIO Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 
déchets municipaux non triés. Les équipements électroniques ne 
doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Conformément 

à la directive européenne 2002/96/CE relative aux déchets 
d’équipements électriques et électroniques et à sa transposition dans 
le droit national, les déchets d’équipements électriques et électroniques 
doivent être collectés séparément et recyclés. Vous pouvez également 
apporter vos équipements usagés à un point de collecte des déchets 
électroniques, qui les élimine conformément à la loi nationale sur le 
recyclage et les déchets. Cela permet également d’éviter d’éventuels 
dommages à l’environnement et à la santé humaine et contribue à la 
conservation des ressources naturelles.

IT - MANUALE D’USO

LAMPADA DI ISPEZIONE LED PIEGHEVOLE CON CALAMITA 
E MORSETTO

PER LA TUA SICUREZZA

Il manuale utente contiene informazioni importanti riguardanti 
il funzionamento e l’uso sicuro di questo prodotto. Per 
prevenire danni al dispositivo o ferite personali e altrui, si 
prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima 
dell’uso. Conserva questo manuale per riferimento futuro.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

1.	 La lampada di ispezione è dotata di LED cob da 20W (2 × 
10 W COB), che forniscono una potenza massima di 1600 
lumen (800 lumen × 2). 

2.	 La lampada di ispezione è dotata di batterie integrate da 
4000mAh, che supportano fino a 20 ore di funzionamento 
(10 ore × 2 ore). 

3.	 Le batterie possono essere facilmente rimosse rimuovendo 
le viti sul coperchio posteriore. 

4.	 La spia di ispezione ha una funzione powerbank. 
5.	 La spia di ispezione include un indicatore del livello della 

batteria: 25%, 50%, 75% e 100%. 
6.	 La lampada di ispezione ha 4 magneti potenti alla base e 

2 ganci rotanti per appendere, che permettono un facile 
attacco e un uso a mani libere. I magneti a entrambe le es-
tremità si fissano saldamente al cofano dei veicoli o di altre 
superfici metalliche. Grazie al corpo rotabile a 360° e alla 
base rotabile a 180°, l’angolo della luce può essere regolato 
in modo flessibile. 

7.	 La base è dotata di una morsetta che permette di fissare la 
lampada di ispezione a vari bordi e superfici. 

8.	 Gli elementi della lampada d’ispezione 2 in 1 possono es-
sere utilizzati separatamente o insieme. 

PACCHETTO INCLUSO

•	 AMiO 05025 lampada d’ispezione LED pieghevole con 
magnete e morsetto

•	 Manuale utente 
•	 Connettore magnetico 
•	 2 cavi USB 

SPECIFICHE

•	 Materiale: ABS 
•	 Fonte luminosa: LED COB 20W (2 × COBS 10W) 
•	 Batteria: 2 batterie 18650, capacità totale 4000mAh (incluso) 
•	 Dimensioni: lunghezza 608 × larghezza 49 × altezza 49 mm 
•	 Peso: 480 g (con batterie) 
•	 Tempo di ricarica: 3,5 ore 
•	 Tempo operativo: 4-20 ore (10 ore × 2) 
•	 Luminosità: massimo. 1600 lm (800 lumen × 2) 

FUNZIONAMENTO DEL DISPOSITIVO

1.	 Premi il pulsante per passare tra le seguenti modalità: COB 
Bianco, COB Caldo, Bianco + COB Caldo, COB Rosso e COB 
Strobo Rosso. 

2.	 Premi il pulsante una volta ogni 10 secondi in qualsiasi mo-
dalità per spegnere la luce. 

3.	 Premi e tieni premuto il pulsante per regolare la luminosità. 
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La regolazione della luminosità è disponibile in modalità 
COB bianco, COB caldo e bianco + COB caldo. 

AVVERTENZE

•	 Non esporre il prodotto al fuoco. 
•	 Non usare il prodotto in condizioni di alta temperatura. 
•	 Tieni il prodotto in un posto asciutto durante la ricarica. 
•	 Tieni il prodotto lontano dall’acqua e da altri liquidi. 
•	 Carica il prodotto non appena la luce inizia a svanire. 
•	 Scollega il prodotto dalla porta di ricarica quando è 

completamente carica. 
•	 Se la lampada non viene usata regolarmente, caricala una 

volta ogni sei mesi per preservare la durata della batteria. 
•	 Non guardare direttamente la luce, perché potrebbe 

danneggiare i tuoi occhi. 
•	 Questo prodotto non è un giocattolo. Da usare solo sotto 

supervisione adulta. 
•	 Non smontare la lampada. In caso di problemi di qualità, si 

prega di contattare il servizio post-vendita per la riparazione 
o la sostituzione. 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ DISPONIBILE PRESSO LA SEDE DI 
AMIO Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

PROTEZIONE DELL’AMBIENTE

Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere 
smaltito con i rifiuti urbani indifferenziati. Le apparecchiature 
elettroniche non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. 

In base alla direttiva europea 2002/96/CE sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche e alla sua trasposizione nella legislazione 
nazionale, i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
devono essere raccolti separatamente e riciclati. È inoltre possibile 
portare le apparecchiature usate presso un punto di raccolta dei 
rifiuti elettronici, che provvederà allo smaltimento delle 
apparecchiature in conformità con la legge nazionale sul riciclaggio 
e i rifiuti. Ciò contribuisce anche a evitare potenziali danni 
all’ambiente e alla salute umana e aiuta a conservare le risorse 
naturali.

LT – NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

SULANKSTOMA LED APŽIŪROS LEMPA SU MAGNETU IR 
SPAUSTUKU

JŪSŲ SAUGUMUI

Vartotojo vadove pateikiama svarbi informacija apie saugų 
šio gaminio naudojimą ir naudojimą. Kad nesugadintumėte 
prietaiso ar nesužalotumėte savęs ir kitų, prieš naudodami 
atidžiai perskaitykite šias instrukcijas. Išsaugokite šį vadovą 
ateičiai.

PAGRINDINĖS SAVYBĖS

1.	 Tikrinimo lempoje yra 20 W (2 × 10 W COB) COB ŠVIESOS DI-
ODAI, užtikrinantys maksimalią 1600 liumenų (800 liumenų 
× 2) galią. 

2.	 Apžiūros lempoje yra įmontuotos 4000 mAh baterijos, palai-
kančios iki 20 valandų veikimo (10 valandų × 2 valandų). 

3.	 Baterijas galima lengvai išimti atsukus galinio dangtelio varž-
tus. 

4.	 Tikrinimo lemputė turi maitinimo bloko funkciją. 

5.	 Patikrinimo lemputėje yra akumuliatoriaus lygio indikatori-
us: 25%, 50%, 75% ir 100%. 

6.	 Apžiūros lempa turi 4 stiprius magnetus prie pagrindo ir 2 
besisukančius kabliukus, todėl ją lengva pritvirtinti ir nau-
doti laisvų rankų įranga. Magnetai abiejuose galuose tvirtai 
pritvirtinami prie transporto priemonių gaubto ar kitų meta-
linių paviršių. Dėl 360° pasukamo korpuso ir 180° pasukamo 
pagrindo galima lanksčiai reguliuoti šviesos kampą. 

7.	 Pagrinde yra spaustukas, leidžiantis pritvirtinti apžiūros 
lempą prie įvairių kraštų ir paviršių. 

8.	 2-in-1 apžiūros lempa gali būti naudojama atskirai arba der-
inama tarpusavyje. 

Į PAKETĄ ĮEINA

•	 AMiO 05025 sulankstoma LED apžiūros lempa su magnetu 
ir spaustuku

•	 Vartotojo vadovas 
•	 Magnetinė jungtis 
•	 2 USB kabeliai 

SPECIFIKACIJA

•	 Medžiaga: ABS 
•	 Šviesos šaltinis: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Baterija: 2 x 18650 baterijos, bendra talpa 4000mAh 

(pridedama) 
•	 Matmenys: ilgis 608 × plotis 49 × aukštis 49 mm 
•	 Svoris: 480 g (su baterijomis) 
•	 Įkrovimo laikas: 3.5 valandos 
•	 Veikimo laikas: 4-20 valandų (10 valandų × 2) 
•	 Ryškumas: maks. 1600 lm (800 liumenų × 2) 

KAIP NAUDOTI

1.	 Paspauskite mygtuką, kad perjungtumėte šiuos režimus: 
baltas COB, šiltas COB, baltas + šiltas COB, raudonas COB ir 
raudonas stroboskopinis COB. 

2.	 Paspauskite mygtuką kartą per 10 sekundžių bet kuriuo reži-
mu, kad išjungtumėte šviesą. 

3.	 Paspauskite ir palaikykite mygtuką, kad sureguliuotumėte 
ryškumą. Ryškumo reguliavimas galimas baltos COB, šiltos 
COB ir baltos + šiltos COB režimais. 

ĮSPĖJIMAI

•	 Saugokite gaminį nuo ugnies. 
•	 Nenaudokite gaminio aukštoje temperatūroje. 
•	 Įkrovimo metu laikykite gaminį sausoje vietoje. 
•	 Laikykite gaminį atokiau nuo vandens ir kitų skysčių. 
•	 Įkraukite gaminį, kai tik lemputė pradės blėsti. 
•	 Atjunkite gaminį nuo įkrovimo prievado, kai jis visiškai 

įkrautas. 
•	 Jei lempa nenaudojama reguliariai, įkraukite ją kartą per 

šešis mėnesius, kad taupytumėte akumuliatoriaus veikimo 
laiką. 

•	 Nežiūrėkite tiesiai į šviesą, nes ji gali pakenkti akims. 
•	 Šis produktas nėra žaislas. Naudokite tik prižiūrint 

suaugusiems. 
•	 Neišardykite lempos. Iškilus kokybės problemoms, 

kreipkitės į garantinį aptarnavimą dėl remonto ar pakeitimo. 

ATITIKTIES DEKLARACIJA

ATITIKTIES DEKLARACIJA PRIEINAMA AMIO SP. Z O.O. 
BUVEINĖJE, ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze
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ATLIEKŲ TVARKYMAS IR PERDIRBIMAS

Šis simbolis nurodo, kad produkto negalima išmesti kartu 
su nerūšiuotomis komunalinėmis atliekomis. Elektroninės 

įrangos negalima šalinti kartu su buitinėmis atliekomis. Pagal 
Europos direktyvą 2002/96/EB dėl elektros ir elektroninės 
įrangos atliekų bei jos perkėlimą į nacionalinę teisę, elektros ir 
elektroninės įrangos atliekos turi būti renkamos atskirai ir 
perdirbamos. Naudotą įrangą taip pat galite pristatyti į 
elektroninių atliekų surinkimo punktą, kuriame ji bus utilizuota 
pagal nacionalinius perdirbimo ir atliekų tvarkymo teisės aktus. 
Tai padeda išvengti galimos žalos aplinkai ir žmonių sveikatai 
bei prisideda prie gamtos išteklių išsaugojimo.

RO – MANUAL DE UTILIZARE

LAMPĂ DE INSPECȚIE LED PLIABILĂ CU MAGNET ȘI CLEMĂ

PENTRU SIGURANȚA TA

Manualul utilizatorului conține informații importante privind 
funcționarea și utilizarea sigură a acestui produs. Pentru a 
preveni deteriorarea dispozitivului sau rănile dumneavoastră 
și ale altora, vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile 
următoare înainte de utilizare. Păstrează acest manual pentru 
referințe viitoare.

CARACTERISTICI PRINCIPALE

1.	 Lampa de inspecție este echipată cu LED-uri COB de 20W 
(2 × 10 W COB), oferind o putere maximă de 1600 lumeni 
(800 lumeni × 2). 

2.	 Lampa de inspecție este echipată cu baterii încorporate de 
4000mAh, care suportă până la 20 de ore de funcționare (10 
ore × 2 ore). 

3.	 Bateriile pot fi scoase ușor prin scoaterea șuruburilor de pe 
capacul din spate. 

4.	 Lumina de inspecție are o funcție de powerbank. 
5.	 Lumina de inspecție include un indicator de nivel al bateriei: 

25%, 50%, 75% și 100%. 
6.	 Lampa de inspecție are 4 magneți puternici la bază și 2 

cârlige rotative pentru suspendare, permițând atașarea 
ușoară și utilizarea fără mâini. Magneții la ambele capete 
se atașează ferm de capota vehiculelor sau a altor suprafețe 
metalice. Datorită caroseriei rotative de 360° și bazei rota-
tive de 180°, unghiul luminii poate fi ajustat flexibil. 

7.	 Baza este echipată cu o clemă care permite atașarea lampei 
de inspecție pe diverse margini și suprafețe. 

8.	 Elementele lămpii de inspecție 2 în 1 pot fi utilizate separat 
sau împreună. 

PACHET INCLUS

•	 Lampă de inspecție LED pliabilă AMiO 05025 cu magnet și 
clemă

•	 Manual de utilizare 
•	 Conector magnetic 
•	 2 cabluri USB 

SPECIFICAȚII

•	 Material: ABS 
•	 Sursă de lumină: LED COB 20W (2 × COB 10W) 
•	 Baterie: 2 baterii 18650, capacitate totală 4000mAh (inclusă) 

•	 Dimensiuni: lungime 608 × lățime 49 × înălțime 49 mm 
•	 Greutate: 480 g (cu baterii) 
•	 Timp de încărcare: 3,5 ore 
•	 Timp de funcționare: 4-20 de ore (10 ore × 2) 
•	 Luminozitate: Max. 1600 lm (800 lumeni × 2) 
•	 Funcționarea dispozitivului
•	 Apăsați butonul pentru a comuta între următoarele moduri: 

COB Alb, COB cald, COB alb + COB cald, COB roșu și COB 
stroboscopic roșu. 

•	 Apasă butonul o dată la fiecare 10 secunde în orice mod 
pentru a stinge lumina. 

•	 Apasă și ține apăsat butonul pentru a ajusta luminozitatea. 
Reglarea luminozității este disponibilă în modurile COB alb, 
COB cald și alb + COB cald. 

CUM SĂ FOLOSEȘTI

1.	 Apăsați butonul pentru a comuta între următoarele moduri: 
COB Alb, COB cald, COB alb + COB cald, COB roșu și COB 
stroboscopic roșu. 

2.	 Apasă butonul o dată la fiecare 10 secunde în orice mod 
pentru a stinge lumina. 

3.	 Apasă și ține apăsat butonul pentru a ajusta luminozitatea. 
Reglarea luminozității este disponibilă în modurile COB alb, 
COB cald și alb + COB cald. 

AVERTISMENTE

•	 Nu expune produsul la foc. 
•	 Nu folosiți produsul în condiții de temperatură ridicată. 
•	 Păstrează produsul într-un loc uscat în timp ce îl încarci. 
•	 Ține produsul departe de apă și alte lichide. 
•	 Încarcă produsul imediat ce lumina începe să se stingă. 
•	 Deconectează produsul de la portul de încărcare când este 

complet încărcat. 
•	 Dacă lampa nu este folosită regulat, încarcă-o o dată la șase 

luni pentru a păstra durata de viață a bateriei. 
•	 Nu te uita direct la lumină, deoarece îți poate afecta ochii. 
•	 Acest produs nu este o jucărie. Folosiți doar sub 

supravegherea unui adult. 
•	 Nu demonta lampa. În caz de probleme de calitate, vă 

rugăm să contactați serviciul post-vânzare pentru reparații 
sau înlocuire. 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE

DECLARAȚIA DE CONFORMITATE ESTE DISPONIBILĂ LA SEDIUL 
AMIO SP z o.o., ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze

GESTIONAREA ȘI RECICLAREA DEȘEURILOR

Acest simbol indică faptul că produsul nu trebuie eliminat 
împreună cu deșeurile municipale nesortate. 

Echipamentele electronice nu trebuie eliminate împreună cu 
deșeurile menajere. Conform Directivei Europene 2002/96/CE 
privind deșeurile de echipamente electrice și electronice și 
transpunerii acesteia în legislația națională, deșeurile de 
echipamente electrice și electronice trebuie colectate separat 
și reciclate. De asemenea, puteți duce echipamentul uzat la un 
punct de colectare a deșeurilor electronice, care elimină 
echipamentul în conformitate cu legislația națională privind 
reciclarea și gestionarea deșeurilor. Acest lucru contribuie la 
evitarea posibilelor efecte negative asupra mediului și sănătății 
umane și ajută la conservarea resurselor naturale.
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UA - ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

СКЛАДНА СВІТЛОДІОДНА ІНСПЕКЦІЙНА ЛАМПА З 
МАГНІТОМ І ЗАТИСКАЧЕМ

ДЛЯ ВАШОЇ БЕЗПЕКИ

Посібник користувача містить важливу інформацію щодо 
безпечної експлуатації та використання цього продукту. 
Щоб запобігти пошкодженню пристрою або травмам 
себе та інших, будь ласка, уважно прочитайте наступні 
інструкції перед використанням. Збережіть цей посібник 
на майбутнє.

ОСНОВНІ ОСОБЛИВОСТІ

1.	 Інспекційна лампа оснащена світлодіодами COB 
потужністю 20 Вт (2 × 10 ВТ COB), ЩО ЗАБЕЗПЕЧУЄ 
МАКСИМАЛЬНУ ПОТУЖНІСТЬ 1600 ЛЮМЕН (800 ЛЮМЕН 
× 2). 

2.	 Інспекційна лампа оснащена вбудованими батареями 
потужністю 4000 мАг, які підтримують до 20 годин 
роботи (10 годин × 2 години). 

3.	 Акумулятори легко зняти, знявши гвинти на задній 
кришці. 

4.	 Індикатор інспекції має функцію павербанку. 
5.	 Індикатор огляду включає індикатор рівня батареї: 25%, 

50%, 75% і 100%. 
6.	 Інспекційна лампа має 4 потужні магніти біля основи та 

2 обертові підвісні гачки, що дозволяє легко фіксувати 
та користуватися без рук. Магніти на обох кінцях міцно 
кріпляться до капота транспортних засобів або інших 
металевих поверхонь. Завдяки корпусу, що обертається 
на 360°, і основі з кутом 180°, кут світла можна гнучко 
регулювати. 

7.	 Основа оснащена затискачем, який дозволяє прикріпити 
інспекційну лампу до різних країв і поверхонь. 

8.	 Елементи інспекційної лампи 2 в 1 можна 
використовувати окремо або разом. 

ПАКЕТ ВКЛЮЧЕНИЙ

•	 AMiO 05025 Складна світлодіодна інспекційна лампа з 
магнітом і затискачем

•	 Керівництво користувача 
•	 Магнітний роз’єм 
•	 2 USB-кабелі 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

•	 Матеріал: ABS 
•	 Джерело світла: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Батарея: 2 x 18650 акумуляторів, загальна ємність 

4000mAh (у комплекті) 
•	 Розміри: довжина 608 × ширина 49 × висота 49 мм 
•	 Вага: 480 г (з батареями) 
•	 Час зарядки: 3,5 години 
•	 Час роботи: 4-20 годин (10 годин × 2) 
•	 Яскравість: Максимум. 1600 лм (800 люмен × 2) 

ЯК КОРИСТУВАТИСЯ

1.	 Натисніть кнопку, щоб переключитися між такими 
режимами: Білий COB, Теплий COB, Білий + Теплий COB, 
Червоний COB і Червоний стробоскопічний COB. 

2.	 Натискайте кнопку раз на 10 секунд у будь-якому режимі, 
щоб вимкнути світло. 

3.	 Натисніть і утримуйте кнопку, щоб відрегулювати 
яскравість. Регулювання яскравості доступне в режимах 
білого COB, теплого COB та білого + теплого COB. 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

•	 Не піддавайте продукт пожежі. 
•	 Не використовуйте продукт у високих температурах. 
•	 Тримайте продукт у сухому місці під час заряджання. 
•	 Тримайте продукт подалі від води та інших рідин. 
•	 Заряджайте продукт, щойно світло починає згасати. 
•	 Від’єднайте пристрій від зарядного порту, коли він 

повністю заряджений. 
•	 Якщо лампа не використовується регулярно, заряджайте 

її раз на шість місяців, щоб зберегти час роботи від 
батареї. 

•	 Не дивіться прямо на світло, оскільки воно може 
пошкодити очі. 

•	 Цей продукт — не іграшка. Використовуйте лише під 
наглядом дорослих. 

•	 Не розбирайте лампу. У разі проблем із якістю, будь 
ласка, зверніться до післяпродажної служби для ремонту 
або заміни. 

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ

ДЕКЛАРАЦІЮ ВІДПОВІДНОСТІ МОЖНА ОТРИМАТИ В 
ЗАРЕЄСТРОВАНОМУ ОФІСІ AMIO Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 
41-800 Zabrze Polska

ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА

Цей символ вказує на те, що цей виріб не можна 
викидати разом із несортованими побутовими 

відходами. Електронне обладнання не можна викидати 
разом із побутовими відходами. Відповідно до 
Європейської директиви 2002/96/EC про відходи 
електричного та електронного обладнання та її 
інкорпорації в національне законодавство, відходи 
електричного та електронного обладнання повинні 
збиратися окремо та перероблятися. Ви також можете 
віднести використане обладнання до пункту збору 
електронних відходів, який утилізує його відповідно до 
Національного закону про переробку та відходи. Це також 
допомагає уникнути потенційної шкоди навколишньому 
середовищу та здоров’ю людей і сприяє збереженню 
природних ресурсів.

RU - РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

СКЛАДНАЯ СВЕТОДИОДНАЯ СМОТРОВАЯ ЛАМПА С 
МАГНИТОМ И ЗАЖИМОМ

РАДИ ТВОЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Руководство пользователя содержит важную информацию 
о безопасной эксплуатации и использовании этого 
продукта. Чтобы предотвратить повреждение 
устройства или травмы себя и окружающих, пожалуйста, 
внимательно прочитайте следующие инструкции перед 
использованием. Сохраните это руководство для будущей 
ссылки.
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ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ

1.	 Инспекционная лампа оснащена светодиодами COB 
мощностью 20 Вт (2 × 10 ВТ COB), ОБЕСПЕЧИВАЯ 
МАКСИМАЛЬНУЮ МОЩНОСТЬ 1600 ЛЮМЕН (800 
ЛЮМЕН × 2). 

2.	 Инспекционная лампа оснащена встроенными 
батареями ёмкостью 4000 мАч, поддерживающими до 
20 часов работы (10 часов × 2 часа). 

3.	 Батарейки легко снять, открутив винты на задней 
крышке. 

4.	 Индикатор инспекции выполняет функцию пауэрбанка. 
5.	 Индикатор инспекции включает индикатор уровня 

батареи: 25%, 50%, 75% и 100%. 
6.	 Смотровая лампа оснащена четырьмя сильными 

магнитами у основания и двумя вращающимися 
подвесными крючками, что обеспечивает удобное 
крепление и использование без рук. Магниты с обоих 
концов плотно крепятся к капоту автомобилей или 
другим металлическим поверхностям. Благодаря 
корпусу, который вращается на 360°, и базе с углом 180°, 
угол света можно гибко регулировать. 

7.	 Основание оснащено зажимом, позволяющим 
прикреплять инспекционную лампу к различным краям 
и поверхностям. 

8.	 Элементы инспекционной лампы 2 в 1 можно 
использовать отдельно или вместе. 

ПАКЕТ В КОМПЛЕКТЕ

•	 AMiO 05025 — складная светодиодная лампа для 
инспекции с магнитом и зажимом

•	 Руководство пользователя 
•	 Магнитный разъём 
•	 2 USB-кабеля 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

•	 Материал: ABS 
•	 Источник света: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Батарея: 2 x 18650 батарей, общая ёмкость 4000 мАч 

(включено) 
•	 Размеры: длина 608 × ширина 49 × высота 49 мм 
•	 Вес: 480 г (с батареями) 
•	 Время зарядки: 3,5 часа 
•	 Время работы: 4-20 часов (10 часов × 2) 
•	 Яркость: Максимум. 1600 лм (800 люмен × 2) 

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ

1.	 Нажмите кнопку, чтобы переключиться между такими 
режимами: белый COB, тёплый COB, белый + тёплый 
COB, красный COB и красный стробоскопический COB. 

2.	 Нажмите кнопку раз в 10 секунд в любом режиме, чтобы 
выключить свет. 

3.	 Нажмите и удержите кнопку, чтобы отрегулировать 
яркость. Регулировка яркости доступна в белом режиме 
COB, тёплый COB и белый + тёплый COB. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

•	 Не подвергайте продукт воздействию огня. 
•	 Не используйте продукт при высоких температурах. 
•	 Держите продукт в сухом месте во время зарядки. 
•	 Держите продукт подальше от воды и других жидкостей. 
•	 Заряжайте продукт, как только свет начинает гаснуть. 
•	 Отключите продукт от зарядного порта, когда он 

полностью заряжен. 
•	 Если лампа используется нерегулярно, заряжайте её 

раз в шесть месяцев, чтобы сохранить время работы от 
батареи. 

•	 Не смотрите прямо на свет, так как он может повредить 
глаза. 

•	 Этот продукт — не игрушка. Используйте только под 
присмотром взрослых. 

•	 Не разбирайте лампу. В случае проблем с качеством, 
пожалуйста, обратитесь в послепродажную службу для 
ремонта или замены. 

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ

ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ДОСТУПНА В 
РЕГИСТРИРОВАННОМ ОФИСЕ AMIO Sp. z o.o.
ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze Polska

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Этот символ указывает на то, что данное изделие не 
следует выбрасывать вместе с несортированными 

бытовыми отходами. Электронное оборудование не 
следует выбрасывать вместе с бытовыми отходами. В 
соответствии с Европейской директивой 2002/96/EC об 
отходах электрического и электронного оборудования и ее 
включением в национальное законодательство, отходы 
электрического и электронного оборудования должны 
собираться отдельно и перерабатываться. Вы также 
можете сдать использованное оборудование в пункт 
приема электронных отходов, который утилизирует его в 
соответствии с Национальным законом о переработке и 
отходах. Это также помогает избежать потенциального 
ущерба для окружающей среды и здоровья людей и 
способствует сохранению природных ресурсов.

GR - ΟΔΗΓΊΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ

ΑΝΑΔΙΠΛΟΎΜΕΝΗ ΛΆΜΠΑ ΕΠΙΘΕΏΡΗΣΗΣ LED ΜΕ 
ΜΑΓΝΉΤΗ ΚΑΙ ΣΦΙΓΚΤΉΡΑ

ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΆΛΕΙΆ ΣΑΣ

Το εγχειρίδιο χρήσης περιέχει σημαντικές πληροφορίες 
σχετικά με την ασφαλή λειτουργία και χρήση αυτού 
του προϊόντος. Για να αποφύγετε ζημιά στη συσκευή ή 
τραυματισμό στον εαυτό σας και σε άλλους, διαβάστε 
προσεκτικά τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση. 
Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΚΎΡΙΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ

1.	 Η λάμπα επιθεώρησης είναι εξοπλισμένη με LED COB 20W 
(2 × 10 W COB), παρέχοντας μέγιστη απόδοση 1600 lumens 
(800 lumens × 2). 

2.	 Η λάμπα επιθεώρησης είναι εξοπλισμένη με ενσωματωμένες 
μπαταρίες 4000mAh, που υποστηρίζουν έως και 20 ώρες 
λειτουργίας (10 ώρες × 2 ώρες). 

3.	 Οι μπαταρίες αφαιρούνται εύκολα αφαιρώντας τις βίδες 
στο πίσω κάλυμμα. 

4.	 Το φως επιθεώρησης διαθέτει λειτουργία powerbank. 
5.	 Η λυχνία επιθεώρησης περιλαμβάνει ένδειξη στάθμης 

μπαταρίας: 25%, 50%, 75% και 100%. 
6.	 Η λάμπα επιθεώρησης διαθέτει 4 ισχυρούς μαγνήτες 

στη βάση και 2 περιστρεφόμενα άγκιστρα ανάρτησης, 
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επιτρέποντας την εύκολη προσάρτηση και τη χρήση 
hands-free. Οι μαγνήτες και στα δύο άκρα συνδέονται 
σταθερά στο καπό των οχημάτων ή σε άλλες μεταλλικές 
επιφάνειες. Χάρη στο περιστρεφόμενο σώμα 360° και την 
περιστρεφόμενη βάση 180°, η γωνία φωτός μπορεί να 
ρυθμιστεί ευέλικτα. 

7.	 Η βάση είναι εξοπλισμένη με σφιγκτήρα που σας 
επιτρέπει να στερεώσετε τη λυχνία επιθεώρησης σε 
διάφορες άκρες και επιφάνειες. 

8.	 Τα στοιχεία της λάμπας επιθεώρησης 2 σε 1 μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν ξεχωριστά ή μαζί. 

ΠΕΡΙΛΑΜΒΆΝΕΤΑΙ ΠΑΚΈΤΟ

•	 AMiO 05025 Αναδιπλούμενη λάμπα επιθεώρησης LED με 
μαγνήτη και σφιγκτήρα

•	 Εγχειρίδιο χρήστη 
•	 Μαγνητικός σύνδεσμος 
•	 2 καλώδια USB 

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΌΣ

•	 Υλικό: ABS 
•	 Πηγή φωτός: 20W COB LED (2 × 10W COB) 
•	 Μπαταρία: 2 x 18650 μπαταρίες, συνολικής χωρητικότητας 

4000mAh (περιλαμβάνεται) 
•	 Διαστάσεις: μήκος 608 × πλάτος 49 × ύψος 49 mm 
•	 Βάρος: 480 g (με μπαταρίες) 
•	 Χρόνος φόρτισης: 3,5 ώρες 
•	 Χρόνος λειτουργίας: 4-20 ώρες (10 ώρες × 2) 
•	 Φωτεινότητα: Μέγ. 1600 lm (800 lumens × 2) 

ΤΡΌΠΟΣ ΧΡΉΣΗΣ

1.	 Πατήστε το κουμπί για εναλλαγή μεταξύ των ακόλουθων 
λειτουργιών: White COB, Warm COB, White + Warm COB, 
Red COB και Red Strobe COB. 

2.	 Πατήστε το κουμπί μία φορά κάθε 10 δευτερόλεπτα σε 
οποιαδήποτε λειτουργία για να σβήσετε το φως. 

3.	 Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί για να ρυθμίσετε τη 
φωτεινότητα. Η ρύθμιση φωτεινότητας είναι διαθέσιμη σε 
λειτουργίες λευκού COB, θερμού COB και λευκού + θερμού 
COB. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ

•	 Μην εκθέτετε το προϊόν στη φωτιά. 
•	 Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν σε συνθήκες υψηλής 

θερμοκρασίας. 
•	 Διατηρήστε το προϊόν σε στεγνό μέρος κατά τη φόρτιση. 
•	 Κρατήστε το προϊόν μακριά από νερό και άλλα υγρά. 
•	 Φορτίστε το προϊόν μόλις αρχίσει να σβήνει το φως. 
•	 Αποσυνδέστε το προϊόν από τη θύρα φόρτισης όταν είναι 

πλήρως φορτισμένο. 
•	 Εάν η λάμπα δεν χρησιμοποιείται τακτικά, φορτίστε την 

μία φορά κάθε έξι μήνες για να διατηρήσετε τη διάρκεια 
ζωής της μπαταρίας. 

•	 Μην κοιτάτε απευθείας το φως, καθώς μπορεί να βλάψει 
τα μάτια σας. 

•	 Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Χρησιμοποιήστε μόνο 
υπό την επίβλεψη ενηλίκου. 

•	 Μην αποσυναρμολογείτε τη λάμπα. Σε περίπτωση 
προβλημάτων ποιότητας, επικοινωνήστε με την 
εξυπηρέτηση μετά την πώληση για επισκευή ή 
αντικατάσταση. 

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΔΙΑΘΕΣΙΜΟ ΣΤΟ ΕΓΓΡΑΦΟ ΤΗΣ 
AMIO Sp. z o.o. ul. Knurowska 63A, 41-800 Zabrze Polska

ΠΡΟΣΤΑΣΊΑ ΤΟΥ ΠΕΡΙΒΆΛΛΟΝΤΟΣ

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το προϊόν αυτό δεν 
πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα μη διαλεγμένα αστικά 

απόβλητα. Ο ηλεκτρονικός εξοπλισμός δεν πρέπει να 
απορρίπτεται με τα οικιακά απορρίμματα. Σύμφωνα με την 
ευρωπαϊκή οδηγία 2002/96/ΕΚ για τα απόβλητα ηλεκτρικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού και την ενσωμάτωσή της στην 
εθνική νομοθεσία, τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού πρέπει να συλλέγονται χωριστά και να 
ανακυκλώνονται. Μπορείτε επίσης να μεταφέρετε τον 
χρησιμοποιημένο εξοπλισμό σας σε ένα σημείο συλλογής 
ηλεκτρονικών αποβλήτων, το οποίο απορρίπτει τον εξοπλισμό 
σύμφωνα με τον εθνικό νόμο περί ανακύκλωσης και 
αποβλήτων. Αυτό συμβάλλει επίσης στην αποφυγή πιθανών 
ζημιών στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία και 
συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.


